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ABSTRAK 

Nor Baiti Aulia. 190101120342. “Upaya Pustakawan dalam Meningkatkan 

Kesadaran dan Tanggung Jawab Pemustaka terhadap Pengembalian Koleksi di 

Dinas Perpustakaan dan Kearsipan Kota Samarinda.” Pembimbing Skripsi: 

Yokke Andini, S.S., M.Pd., pada Program Studi Ilmu Perpustakaan dan 

Informasi Islam Fakultas Tarbiyah dan Keguruan UIN Antasari Banjarmasin. 

2026. 

Kata Kunci: Pustakawan, Pemustaka, Koleksi, Kesadaran, Tanggung jawab 

 

Peminjaman koleksi merupakan salah satu diantara kegiatan mendasar yang ada 

di perpustakaan. Koleksi yang dipinjam itu kemudian dikembalikan ke perpustakaan 

sesuai jangka waktu yang ditetapkan. Kendatipun demikian, tidak sedikit pemustaka 

yang kerap terlambat dalam pengembalian koleksi yang telah dipinjam tersebut. 

Penelitian ini bertujuan untuk mengetahui upaya pustakawan dalam meningkatkan 

kesadaran dan tanggung jawab pemustaka terhadap pengembalian koleksi di Dinas 

Perpustakaan dan Kearsipan Kota Samarinda. 

Penelitian ini menggunakan penelitian lapangan dengan pendekatan kualitatif. 

Adapun subjek dalam penelitian ini adalah pustakawan, staf perpustakaan dan 

pemustaka dengan objek penelitian yaitu upaya pustakawan dalam meningkatkan 

kesadaran dan tanggung jawab pemustaka terhadap pengembalian koleksi di Dinas 

Perpustakaan dan Kearsipan Kota Samarinda. Penelitian ini menggunakan teknik 

pengumpulan data dengan menggunakan metode observasi, wawancara dan 

dokumentasi. Adapun untuk menganalisis data menggunakan tiga tahapan yaitu 

reduksi data, penyajian data dan penarikan kesimpulan atau verifikasi data yang 

kemudian diuji keabsahan datanya dengan menggunakan metode triangulasi dan bahan 

referensi. 

Hasil dari penelitian ini yaitu upaya pustakawan dalam meningkatkan 

kesadaran dan tanggung jawab pemustaka terhadap pengembalian koleksi di Dinas 

Perpustakaan dan Kearsipan Kota Samarinda telah dilaksanakan dengan cukup baik 

melaui tindakan atau kegiatan meliputi pemberian pengetahuan dan pemahaman, sikap 

dan pola perilaku (tindakan) pustakawan terhadap pemustaka serta penanaman rasa 

tanggung jawab. Kendatipun demikian, upaya-upaya yang ada ini tidak memberikan 

hasil yang instan dan masih memerlukan waktu dan proses yang panjang untuk dapat 

menjangkau ke seluruh pemustaka. 
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KATA PENGANTAR 

 بِسْمِ اللَّهِ الرهحَْْنِ الرهحِيم 

ينِ، وَالصهلاةَُ وَالسهلَامُ عَلىَ ا َ نْ يَا وَالدِِّ  أَشْرَفِ لْْمَْدُ للَّهِِ رَبِّ الْعَالَمِيَن، وَبهِِ نَسْتَعِيْنُ عَلَى أمُُورِ الدُّ
 الْْنَبِْيَاءِ وَال مُرْسَلِيَن وَعَلىَ آلهِِ وَصَحْبِهِ أَجَْْعِيَن، أمَها بَ عْدُ 

Segala puji bagi Allah SWT, Tuhan seru sekalian alam. Salawat dan salam 

semoga tercurah kepada Nabi Muhammad SAW. yang telah menunjukan kepada 

manusia jalan keselamatan di dunia dan akhirat. 

Dalam penyusunan skripsi ini, peneliti sangat berterimakasih kepada orang-

orang yang telah membantu, memberikan bimbingan, dukungan dan perhatian 

sehingga peneliti dapat menyelesaikan skripsi ini. Oleh karena itu, dalam kesempatan 

ini saya ingin menyampaikan terimakasih sebanyak-banyaknya kepada: 

1. Ibu Prof. Dr. Hj. Nida Mufidah, M.Pd selaku Rektor UIN Antasari Banjarmasin. 

2. Bapak Dr. H. Hamdan, M.Pd, selaku Dekan Fakultas Tarbiyah dan Keguruan UIN 

Antasari Banjarmasin. 

3. Ibu Dr. Siti Wahdah, S.IP., M.IP, dan Ibu Juairiah, S.Pd.I., M.Hum. selaku Ketua 

dan sekretaris Program Studi Ilmu Perpustakaan dan Informasi Islam Fakultas 

Tarbiyah dan Keguruan UIN Antasari Banjarmasin. 

4. Ibu Yokke Andini, S.S., M.Pd. selaku dosen pembimbing skripsi saya yang telah 

menemani saya dari awal, memberikan banyak bimbingan dan arahan hingga 

terciptanya karya ilmiah ini. 
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5. Seluruh Dosen Ilmu Perpustakaan dan Informasi Islam Fakultas Tarbiyah dan 

Keguruan, yang telah memberikan ilmu serta pengetahuan selama masa 

perkuliahan. 

6. Bapak Dr. Moch. Isra Hajiri, S.H.I., S.IP., M.Hum, selaku Kepala Perpustakaan UIN 

Antasari, pustakawan dan staf yang telah memberi layanan kepada penulis. 

7. Kepada pustakawan dan staf perpustakaan di Dinas Perpustakaan dan Kearsipan 

Kota Samarinda yang telah sangat ramah menerima dan membantu saya dalam 

proses pengerjaan skripsi ini. 

8. Kepada kedua orang tua, suami dan anak saya yang begitu sabar dan tanpa henti 

memberikan semangat untuk saya hingga bisa tiba di titik ini. 

Semoga Allah SWT. melimpahkan rahmat dan karunia-Nya kepada mereka dan 

mencatatnya sebagai kebaikan dengan pahala yang berlipat ganda. Penulis berharap 

tulisan ini bermanfaat dan menjadi amal ibadah di sisi-Nya. 

 

     Banjarmasin,   Sya’ban 1447  H 

                Januari 2026 
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TRANSLITERASI ARAB-INDONESIA 

 Th : ط .A   16 : أ .1

 Zh : ظ .B   17 : ب .2

 ` : ع .T   18 : ت .3

 Gh : غ .Ts   19 : ث .4

 F : ف .J   20 : ج .5

 Q : ق .H   21 : ح .6

 K : ك .Kh   22 : خ .7

 L : ل .D   23 : د .8

 M : م .Dz   24 : ذ .9

 N : ن  .R   25 : ر .10

 W : و .Z   26 : ز .11

 H : ھ .S   27 : س .12

 ‘ : ء .Sy   28 : ش .13

 Y : ي .Sh   29 : ص .14

       Dh : ض .15

 

 

1. Vokal  

Vokal dalam bahasa Arab, seperti vokal bahasa Indonesia, terdiri dari vokal 

tunggu atau monoftong dan vokal rangkap atau diftong. Vokal tunggal memiliki 

ketentuan alih aksara sebagai berikut: 

Tanda Vokal Arab Tanda Vokal Latin Keterangan 

 a Fathah ـــَ

 i Kasrah ـــِ

 u Dhammah ـــُ



x 

 

Vokal rangkap memiliki ketentuan alih aksara sebagai berikut. 

Tanda Vokal Arab Tanda Vokal Latin Keterangan 

 ai a dan i ـــَ ي 

 au a dan u ـــُ و 

 

2. Vokal Panjang 

Ketentuan alih aksara vokal panjang (mad), yang dalam bahasa Arab 

dilambangkan dengan harakat dan huruf, yaitu: 

Tanda Vokal Arab Tanda Vokal Latin Keterangan 

 ā a dengan garis di atas بَ 

 ī i dengan garis di atas بِ 

 Ū u dengan garis di atas بوُ 

 

3. Kata Sandang 

Kata sandang, yang dalam sistem aksara Arab dilambangkan dengan huruf, 

yaitu dialihaksarakan menjadi huruf /I/, baik diikuti huruf syamsiyah maupun huruf 

kamariah. Contoh: al-rijāl bukan ar- rijāl, al-dīwān bukan ad-dīwān. 

4. Syiddah (Tasydīd) 

Syiddah atau tasydid yang dalam sistem tulisan arab dilambangkan dengan 

sebuah tanda yang ditransliterasikan dengan huruf, yaitu huruf yang sama dengan huruf 

yang diberi tanda syaddah itu. 
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5. Ta Marbūtah 

Berkaitan dengan alih aksara ini, jika huruf Ta Marbūtah terdapat pada huruf 

yang berdiri sendiri, maka huruf tersebut dialihaksaran menjadi huruf /h/ (lihat contoh 

1 di bawah). Hal yang sama juga berlaku jika Ta Marbūtah tersebut diikuti kata sifat 

(na’tz) (lihat contoh 2). Namun, jika huruf Ta Marbūtah tersebut diikuti kata benda, 

(ism) maka huruf tersebut dialihaksarakan menjadi huruf /t/ (lihat contoh 3). 

No. Kata Arab Alih Aksara 

 Thāriqah طَريِْ قَة  .1

سْلَامِيهة  .2  Al-Jāmīah al-Islāmiyyah الْْاَمِعَة الِْْ

 Wahdah al-Wujūd وَحْدَة الْوُجُوْد .3

 

6. Huruf Kapital 

Meskipun dalam sistem tulisan Arab huruf kapital tidak dikenal, dalam alih 

aksara ini huruf kapital tersebut juga digunakan, dengan mengikuti ketentuan yang 

berlaku dalam ejaan Bahasa Indonesia, antara lain untuk menuliskan permulaan 

kalimat, huruf awal nama tempat, nama bulan, nama diri, dan lain-lain. Jika nama ini 

didahului oleh kata sandang, maka yang ditulis dengan huruf kapital tetap huruf awal 

nama diri tersebut, bukan huruf awal atau kata sandangnya. Contoh: al-Ghazali bukan 

Al-Ghazali, al-Banjari bukan Al-Banjari. 

Beberapa ketentuan lain dalam PUEBI sebetulnya juga dapat ditetapkan dalam 

alih aksara ini, misalnya ketentuan mengenai cetak miring (italic) atau cetak tebal 

(bold). Jika menurut PUEBI, judul buku itu ditulis dengan cetak miring, maka demikian 

halnya dengan alih aksaranya, demikian seterusnya. 

Berkaitan dengan penulisan nama, untuk nama-nama tokoh yang berasal dari 

Nusantara sendiri, disarankan untuk tidak dialihaksarakan meskipun akar katanya 
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berasal dari bahasa Arab. Misalnya ditulis Abdussamad al-Palimbani, tidak ‘Abd al-

Samad al-Palimbānī, Nuruddin al-Raniri, tidak Nūr al-Dīn al-Rānīrī. 

7. Cara Penulisan Kata 

Setiap kata, baik kata kerja (fi’l), kata benda (ism), maupun kata huruf (harf) 

ditulis secara terpisah. Berikut adalah beberapa contoh alih aksara atas kalimat-kalimat 

dalam Bahasa Arab. 

Aksara Arab Alih Aksara 

تاَذُ  سُأ  Dzahaba al-ustādzu ذھََبَ الْأ

رُ  جَأ  Tsabata al-ajru ثبَتََ الْأ

رِيَّة  Al-harakah al-‘ashriyyah الأحَرَكَة الأعصَأ

هَدُ أنَأ لََ إلِهَ إِلََّ اللَّّ   Asyahdu an lā ilāha illa Allāh أشَأ

الِح لََناَ مَلِك الصَّ  Maulānā Malik al-Shālih مَوأ

ثرُِكُمُ اللَّّ   Yu’tsirukum Allāh يؤُأ

 Al-Mazhāhir al-‘aqliyyah الأمَظَاھِر الأعقَألِيَّة 

تِطألََع  ’Hub al-istithlā حُبُّ الِإسأ

عَة مِنَ الأحَيَوَان نوُأ  Al-māddah al-mashnū’ah min al-hayawān الأمَادَّة الأمَادَّة الأمَصأ

فُ الأعَيأن  Tharf al-‘ayni طَرأ

 Al-musāhamah الأمُسَاھَمَة

 Man salaka tharīqan مَنأ سَلكََ طَرِيأقاً
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